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FR - GÉNÉRALITÉS  
Poids maximum : 20 kg
Ce produit doit être assemblé par un adulte.

AVERTISSEMENTS:
-	 Ne jamais laisser l’enfant sans surveillance.
-	 Attention. Ne doit pas être utilisé par des enfants de plus de 36 mois 

pour éviter tout risque de basculement.
-	 Veillez toujours à ce que l’enfant soit installé correctement sur 

l’assise.
-	 Utiliser uniquement sur une surface plane.
-	 Ne pas utiliser sur une surface en hauteur.
-	 Ne jamais soulever ou transporter le produit avec un enfant dessus.
-	 Ce produit n’est pas un jouet. 
-	 Avant chaque utilisation, examiner le produit. Le jeter dès les premiers 

signes de détérioration ou de fragilité.

Entretien : 
Nettoyer le produit avec un chiffon ou une éponge non abrasive en 
utilisant un détergent doux et de l’eau chaude. Essuyer avec un chiffon 
propre et sec. Ne jamais immerger le produit dans l’eau.

GARANTIE
• Ce produit est garantie 24mois à partir de la date d’achat  pour une 

utilisation normale et conforme aux recommandations indiquées. 
• Conservez impérativement votre facture d’achat pour pouvoir 

faire fonctionner la garantie.

EN - GENERAL INSTRUCTIONS 
Maximum weight: 20 kg
Adult assembly required.

WARNING: 
-	 Never leave the child unattended.
-	 Caution. Not to be used by children older than 36 months to avoid any 

risk of tipping.
-	 Always ensure that the child is correctly positioned  

on the seat.
-	 Use only on a flat surface.
-	 Do not use on an elevated surface.
-	 Never lift or carry the product with a child on it.
-	 Before each use, inspect the product. Throw away at the first sign of 

damage or weakness.

Maintenance:
Clean the product with a non-abrasive cloth or sponge using a mild de-
tergent and warm water. Wipe with a clean, dry cloth. Never immerse 
the product in water.

Warranty
•	 �This product is guaranteed for 2 years from its date of purchase 

under normal and recommended conditions of use. 
•	 �You must keep your proof of purchase in order to claim under 

the warranty

DE - ALLGEMEINES 
Höchstgewicht: 20 kg
Muss von einem Erwachsenen montiert werden.

WARNUNG : 
-	 Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt.
-	 Vorsicht! Nicht für Kinder über 36 Monate geeignet, um eine 

Kippgefahr zu vermeiden.
-	 Vergewissern Sie sich stets, dass das Kind in der richtigen Position 

sitzt.
-	 Nur auf einer flachen Oberfläche verwenden.
-	 Nicht auf einer erhöhten Fläche benutzen.
-	 Das Erzeugnis darf nie angehoben oder getragen werden, wenn sich 

ein Kind darauf befindet.
-	 Produkt vor jeder Benutzung prüfen. Beim ersten Anzeichen von 

Beschädigung oder Schwäche entsorgen.

Wartung: 
Produkt mit einem nicht scheuernden Tuch oder Schwamm, einem 
milden Reinigungsmittel und warmem Wasser säubern. Mit einem 
sauberen, trocknen Tuch abtrocknen.
Das Produkt dar nie in Wasser eingetaucht werden.

Garantie
•	 �Für dieses Produkt gilt eine Garantie von 2 Jahren ab dem Kaufdatum 

unter normalen und empfohlenen Nutzungsbedingungen.
•	 �Sie müssen Ihren Kaufbeleg aufbewahren, um 

Garantieansprüche geltend machen zu können.

NL - ALGEMEEN MINISIZE TOILET 
Maximaal gewicht: 20 kg
Montage door volwassenen vereist.

WAARSCHUWING:
-	 Nooit uw kind zonder toezicht laten
-	 Opgelet. Niet geschikt voor kinderen ouder dan 36 maanden om het 

risico op kantelen te voorkomen.
-	 Zorg er altijd voor dat het kind correct op de stoel zit.
-	 Gebruik alleen op een vlakke ondergrond.
-	 Niet gebruiken op een verhoogd oppervlak.
-	 Til of draag het product nooit met een kind erop.
-	 Controleer het product voor elk gebruik, gooi het product direct weg 

bij elke vorm van beschadiging of slijtage.

Onderhoud:
Maak het product schoon met een niet-schurende doek of spons met 
een mild reinigingsmiddel en warm water. Met een schone, droge doek 
afvegen.
Dompel het product nooit onder in water.

GARANTIE
•	 �Dit product heeft een garantie van 2 jaar gerekend vanaf de 

aankoopdatum. Garantie uitsluitend bij normaal gebruik in 
overeenstemming met de omschrijving in deze gebruiksaanwijzing 
te tellen vanaf. 

•	 �Om gebruik te kunnen maken van de garantie, dient u de 
aankoopfactuur verplicht bij te houden.

IT- OSSERVAZIONI GENERALI 
Peso massimo: 20 kg
Necessario montaggio da parte di un adulto.

ATTENZIONE!
-	 Non lasciare mai il bambino incustodito.
-	 Avvertenza. Non deve essere utilizzato da bambini con più di 36 

mesi per evitare il rischio di rovesciamento.
-	 Assicurarsi sempre che il bambino sia posizionato correttamente 

sulla seduta.
-	 Usare solo su una superficie piana.
-	 Non utilizzare su una superficie sopraelevata.
-	 Non sollevare o trasportare mai il prodotto con il  

bambino sopra.
-	 Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Sostituirlo  

al minimo segno di deterioramento o fragilità. 

Manutenzione:
Pulire il prodotto con un panno o una spugna non abrasivi, usando un 
detergente delicato e acqua calda. Detergere con un panno pulito e 
asciutto. Non immergere mai il prodotto in acqua.

GARANZIA
•	 �Questo prodotto è in garanzia per 2 anni a partire dalla data di 

acquisto per un utilizzo normale e conforme alle raccomandazioni 
indicate. 

•	 �E’ necessario conservare la prova d’acquisto originale per poter 
usufruire della garanzia.

ES - GENERAL 
Peso máximo: 20 kg
Es necesario que un adulto realice el montaje.

ADVERTENCIA
-	 Nunca deje al niño sin vigilancia.
-	 Precaución. No debe ser utilizado por niños mayores de 36 meses 

para evitar cualquier riesgo de vuelco.
-	 Asegurarse siempre de que el niño está sentado correctamente en el 

asiento.
-	 Utilice solo una superficie plana.
-	 No utilice una superficie elevada.
-	 Nunca levante ni transporte el producto con un niño en él.
-	 Comprobar que el producto esté siempre en buen estado antes 

de utilizarlo. Tirar el producto cuando presente la menor señal de 
deterioro o desgaste.

Mantenimiento:
Limpie el producto un paño o una esponja no abrasivos con agua ca-
liente y un jabón suave. Para limpiarlo, utilice un paño limpio y seco. 
Nunca sumerja el producto en agua.

GARANTÍA
•	 �Este producto tiene una garantía de 2 años a partir de la fecha de 

compra para una utilización normal y conforme a las recomendaciones 
indicadas. 

•	 �Para que la garantía tenga validez, debe guardar 
obligatoriamente la factura de compra.

PT - INFORMAÇÕES GERAIS 
Peso máximo: 20 kg
Requer montagem por um adulto.

ATENÇÃO
-	 Nunca deixe o bebé sem vigilância.
-	 Atenção. Não deve ser utilizado por crianças com mais de 36 meses, 

para evitar o risco de tombar.
-	 Certifique-se sempre de que a criança está corretamente 

posicionada no assento.
-	 Utilizar apenas numa superfície plana.
-	 Não utilizar numa superfície elevada.
-	 Nunca levante ou carregue o produto com a criança no mesmo.
-	 Verifi car o produto antes de cada utilização. Deitar fora assim que 

estiver deteriorado ou com muito uso.

Manutenção:
limpe o produto com uma esponja ou pano não abrasivo utilizando um 
detergente suave e água morna. Limpe com um pano seco e limpo. 
Nunca mergulhe o produto em água.

GARANTIA
•	 �Este produto tem garantia de 2 anos a partir da data da compra dentro 

de uma utilização normal e conforme as recomendações indicadas 
neste manual. 

•	 �Conservar obrigatoriamente a fatura de compra para poder 
acionar a garantia.

SK - VŠEOBECNÉ POKYNY  
Maximálna hmotnosť: 20 kg
Je potrebná montáž dospelou osobou.

UPOZORNENIE
-	 Nikdy nenechávajte dieťa bez dozoru.
-	 Pozor. Nesmie sa používať pre deti staršie ako 36 mesiacov, aby sa 

zabránilo riziku prevrátenia.
-	 Vždy sa uistite, že dieťa správne sedí v sedačke.
-	 Používajte iba na rovnej ploche.
-	 Nepoužívajte na vyvýšenej ploche.
-	 Nikdy produkt nedvíhajte ani neprenášajte, keď je na ňom prítomné 

dieťa.
-	 Produkt pred každým použitím skontrolujte. Ak vykazuje známky 

poškodenia alebo chyby, ihneď ho zahoďte.

Údržba:
Vyčistite produkt neabrazívnou tkaninou alebo špongiou pomocou 
jemného čistiaceho prostriedku a vody. Utrite produkt čistou, suchou 
tkaninou. Nikdy produkt neponárajte pod vodu.

Záruka
•	 �Tento produkt je 2 roky od dátumu kúpy v prípade normálnych a 

odporúčaných podmienok používania.
•	 Za účelom uplatnenia záruky si musíte uschovať doklad o kúpe.

CS - VŠEOBECNÉ POKYNY 
Maximální hmotnost: 20 kg
Vyžaduje složení dospělou osobou.

VAROVÁNÍ
-	 Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru.
-	 Pozor. Nepoužívejte pro děti starší 36 měsíců, hrozí nebezpečí 

převrácení.
-	 Vždy zajistěte, aby dítě bylo na sedáku řádně usazeno.
-	 Používejte pouze na plochém povrchu.
-	 Nepoužívejte na vyvýšeném povrchu.
-	 Nikdy výrobek nezvedejte ani nepřenášejte, když je na něm dítě.
-	 Výrobek prohlédněte před každým použitím. V případě jakýchkoli 

známek poškození nebo poklesu pevnosti ho vyhoďte.

Údržba:
Čistěte výrobek neabrazivní tkaninou nebo houbičkou namočenou 
v jemném čisticím prostředku a teplé vodě. 
Poté jej otřete čistým suchým hadříkem. Nikdy výrobek neponořujte 
do vody.

Záruka
•	 �Záruka na toto produkt je za běžných a doporučených podmínek 

použití platná po dobu 2 let od data nákupu. 
•	 �Abyste mohli uplatnit svůj nárok na záruku, musíte uchovat 

doklad o jeho koupi. 

PL - OGÓLNA INSTRUKCJA  
Maksymalna masa: 20 kg
Wymagany jest montaż przez osobę dorosłą.

OSTRZEŻENIE
-	 Nigdy nie pozostawiać dziecka bez opieki.
-	 Uwaga. Nie stosować u dzieci w wieku powyżej 36 miesięcy, aby 

uniknąć ryzyka wywrócenia się.
-	 Zawsze pilnować, aby dziecko było prawidłowo umieszczone w 

foteliku.
-	 Używać wyłącznie na płaskiej powierzchni.

-	 Nie używać na pochyłej powierzchni.
-	 Nie podnosić ani nie przenosić produktu, jeśli znajduje się na nim 

dziecko.
-	 Przed każdym użyciem należy sprawdzić produkt. W przypadku 

stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości nie 
używać.

Konserwacja:
Czyścić produkt nierysującą powierzchni ściereczką lub gąbką oraz ła-
godnym detergentem i ciepłą wodą. Przecierać czystą, suchą ściereczką. 
Nigdy nie zanurzać produktu w wodzie.

Záruka
•	 �Gwarancja na produkt przez 2 lata od daty zakupu, pod warunkiem 

użytkowania jej w normalnych, zalecanych warunkach.
•	 �Aby dochodzić roszczeń gwarancyjnych, należy zachować 

dowód zakupu. 

SV - ALLMÄN INFORMATION
Maxvikt: 20 kg
Kräver montering av en vuxen.

VARNING
-	 Lämna aldrig barnet utan tillsyn.
-	 Uppmärksamhet. Får inte användas av barn som är äldre än 36 månader 

för att undvika risken för att den välter.
-	 Se alltid till att barnet sitter korrekt i stolen.
-	 Använd endast på en plan yta.
-	 Använd inte på en upphöjd yta.
-	 Lyft eller bär aldrig produkten ett barn i.
-	 Inspektera produkten före varje användning. Kassera den vid första 

tecken på skada eller svaghet.

Underhåll:
Rengör produkten med en icke-nötande trasa eller svamp, ett milt 
rengöringsmedel och varmt vatten. Torka av med en ren och torr trasa. 
Sänk aldrig ner produkten i vatten.

Garanti
•	 �Denna produkt har två års garanti från inköpsdatum och gäller under 

normala och rekommenderade användningsförhållanden.
•	 �Du måste spara ditt inköpsbevis för att kunna göra anspråk 

under garantitiden

Made in China - Fabriqué en Chine - Hergestellt in China - Geproduceerd in China - 
Prodotto in Cina - Fabricado en China  - Fabricado na China - 

Wyprodukowano w chinach - Vyrobené v číne - Vyrobeno v číně - Tillverkad i kina
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DOREL FRANCE S.A.S.   
Z.I. - 9 bd du Poitou, BP 905 
49309 Cholet Cedex  
FRANCE

DOREL UK  
4 Imperial Place, Maxwell Road 
Borehamwood, Hertfordshire, 
WD6 1JN 
UNITED KINGDO

DOREL GERMANY GMBH  
Lintgasse 9,  
50667 Köln  
DEUTSCHLAND

DOREL NETHERLANDS  
Korendijk 5, 5704 
RD Helmond,  
THE NETHERLANDS

DOREL ITALIA S.P.A.  
Via Verdi, 14 
24060 Telgate (BG)  
ITALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.  
Edificio Barcelona Moda Centre  
Ronda Maiols, 1 Planta 3ª, 
local 340  
08192 Sant Quirze del Vallès  
ESPAÑA

DOREL PORTUGAL  
Rua Pedro Dias, 25  
4480-614 Rio Mau (VDC) 
PORTUGAL

DOREL POLSKA  
Sp. z o.o. ul. Inwestycyjna 14  
41-208 Sosnowiec  
POLAND

DOREL BRESIL  
Av. Nilo Peçanha 1516/1582  
28030-035, Campos dos 
Goytacazes 
RJ CNPJ: 10.659.948/0001 - 
07 BRAZIL


